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122      15 
కిర్తం నెల వాయ్సంలో పురంజనుడి గురించి చూసాం. అనేకచోటల్ తిరిగాక ఆయనకో పురం దొరికింది; అందులో 

కనిపించిన ఒకావిడని చూసి వివరాలు అడిగాడు. దానికి ఈవిడ సమాధానం చెపోత్ంది. ఈ సమాధానం చదివేముందు 
కొంచెం ఆలోచిదాద్ం. ఈ పురంజనుడు మగవాడు అందువలల్ ఆయనకి ఒక పర్మదోతత్మ కనిపించింది అందువలల్ 
భాగవతం లో అంతా మగవారికే, ఇది ఆడవారు చదవకూడదు, లేదా లింగ వివక్షతో రాసారు అనుకోకూడదు. ఇంతకు 
ముందు ఒకసారి చెపిప్నటూట్, హిందూమతంలో చెపేప్ విషయాలు ఆడా, మగా అనే తేడా లేకుండా మనుషులందరికీ 
సంబంధించినవి. ఇది అందరికీ వరిత్సుత్ంది. ఇపప్టివరకూ చెపుప్కునన్ కధలో పురంజని అనే ఆవిడ ఉంటే ఆవిడకి 
పర్మదోతత్ముడు దొరికి/కనబడి ఉండొచుచ్ అని కధ తిరగరాయకుండా అరధ్ం చేసుకోవచుచ్. ఈ విషయాలనీన్ 
పురంజనోపాఖాయ్నం చివరన్ అరధ్మౌతాయి. అపప్టివరకూ ఓపిక పటట్ండి. ఈవిడ సమాధానం చూదాద్ం ఇపుప్డు.  

వ. అని యివివ్ధంబున నధీరుండై పలుకు పురంజనుం జూచి యా పర్మదోతత్మ వీరమోహితయై ససిమ్తానన యగుచు 
నానందంబునొంది యిటల్నియె.        [4-756] 

క. పురుషవర! నాకు నీకును 
గురువును నామమును గులముఁ గోరి యెఱుఁగ నీ 
పురమున నుండుదుఁగా; కీ 
పురమును నిరిమ్ంచి నటిట్ పురుషు నెఱుంగన!    [4-757] 
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 ఆవిడ ఆనందం పొంది మోహంతో ఇలా అంది. పురుష శేర్షుట్డా, నీకూ నాకూ గురువు, కులం అవనీన్ నాకు 
తెలియవు. నేను ఈ పురంలో ఉండేది నిజమే కానీ ఈ పురం ఎవరు నిరిమ్ంచారో, ఎందుకో అనే విషయాలు నాకు ఈ 
మాతర్ం తెలియవు. ఇక పోతే ఈ భృతుయ్ల సంగతి.  

 
క. వీరలు నా సఖు లీ లల 

నారతన్ము లారయ్వినుత !నా చెలు; లీ వృ 
దోద్రగ మే నిదిర్ంపఁగ 
ధీరత మేలాక్ంచి పురము ధృతిఁ బాలించున.    [4-758] 

వీళళ్ందరూ(లలనా రతన్ములు) నా సేన్హితులు, నా చెలికతెత్లు. ఈ ముసలి సరప్ం (వృదోధ్రగము – వృదధ్మైన 
ఉరగము – సరప్ము) మేము పడుకునన్పుప్డూ, మెలుకువగా ఉనన్పుప్డూ పురానిన్ రకిష్సూత్ ఉంటుంది. ఎలా రకిష్సూత్ 
ఉంటుందనేది కూడా చెపుత్నాన్రు – ధీరత మేలాక్ంచి – ధీ శకిత్తో.  
 

సీ. మనుజ నాయక; నీవు మదాభ్గయ్ వశమున 
నిటకు నేతెంచితి; విపుడు నీకు 
మంగళంబగు; నీవు మహితేందిర్యగార్మ 
భోగయ్ంబులగు కామపుంజములను 
నరిథ్ సంపాదింతు; వనఘాతమ్; యీ నవ 
దావ్ర పర్యుకత్ మై తనరు పురము 
నీవు గైకొని యేలు; నీ కంటె దీనికి 
నధిపుఁ డనుయ్ండు లేఁ డనఘ; యిందు    [4-760] 
 

తే. మదుపనీతములైన కామముల ననుభ 
వింపఁగా సమాశత మధిషిట్ంపు మెలమిఁ;  
గోరి నీకంటెఁ బిర్యులు నెవావ్రు నాకు?  
నరసి చూడంగ మనుజేందర్; యదియుఁ గాక.    [4-760.1] 

 



  

øöeTT~                                  www.koumudi.net                       |òæãÁe]    2024 

3    

 నా అదృషట్ం కొదీద్ నువువ్ ఇకక్డకి వచాచ్వు. నువువ్ ఇందిర్యాలు ఇచేచ్ అనిన్ గొపప్ సుఖాలూ అనుభవించగలవు 
ఇకక్డ (మహితేందిర్య – మహత=గొపప్).ఈ పురానిన్ తీసుకుని పరిపాలించు (నీవు గైకొని యేలు). దీనిన్ పాలించడానికి 
నీకంటే గొపప్వాడు మరొకడు లేడు. దీనిన్ నూరేండుల్ అనుభవించవచుచ్ (సమాశత మధిషిట్ంపు). ఎంత వెతికినా నీ కంటే 
పిర్యమైనవారు నాకు ఇంకెవరునాన్రు? 
 

క. కరుణారస పరిపూరణ్ 
సుఫ్రితసిమ్త రుచి విలోక పుంజముచేతం 
గర మరిథ్ దీన జన భయ 
హరణుఁడవై సంచరింపు మఖిల జగములన.     [4-762] 

 
 కరుణా రసంతో చిరునవువ్లు చిందే చూపులతో దీన జనులకి అభయం ఇసూత్ అనిన్లోకాలోల్నూ విహరించు. 
చూపులు అనే పదం ఈ పదయ్ంలో ఎకక్డుంది? విలోక పుంజము – చకక్టి చూపుల సమూహము. ఈ పదాయ్లు 
రసగుళికలో రాసుత్నన్పుప్డూ మరోసారి చదువుతునన్పుప్డూ అసలు నాకు తెలుగు వచాచ్ అనే పర్శన్ అనేకమారుల్ నాకు నేనే 
వేసుకుంటునాన్ను పర్తీసారీ.  
 

క. అని యీ గతిఁ బలికిన యా 
వనజాకిష్ఁ బురంజనుండు వరియించి ముదం 
బున ననోయ్నయ్పీర్తిం 
దనరుచుఁ దతుప్రము చొచిచ్ ధనుయ్ం డగుచున   [4-763] 

 
 ఇలా అనగానే ఆవిడని పురంజనుడు వరించాడు. తరావ్త ఆ పురంలో ఇదద్రికీ పీర్తి కలిగేలాగ చరించడం, లేదా 
జీవించడం  మొదలుపెటాట్డు.  
 

చ. శతసమకాల మపుప్రి నజసర్ము భూరిసమసత్ సౌఖయ్ సం 
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గతులఁ దనరిచ్ వందిజన గాయక సదివ్నుతోరు గాన మో 
దిత మతి నొపిప్ సుందరసతీ జనసేవితుఁడై నృపాల కో 
చిత లలితసథ్లంబుల వసించుచుఁ గీర్డలు సలుప్చుండఁగన.  [4-764] 

 
 ఈ పురంలో సమసత్ సౌఖాయ్లూ (భూరి – గొపప్వైన), వందిమాగతులు అంటే చేసే పని పర్తీదానికీ మంచిదా 
చెడుదా అనే వివక్ష లేకుండా మెచుచ్కునే తందాన తాన జనం, పాటలు అవీ పాడుతుండగా (వందిజన గాయ క 
సదివినుతోరు గాన), సేవకులతో సేవించబడుతూ (ముందు చెపుప్కునన్ పదిమంది అనుచరులూ, వారికూడా ఉండే మరో 
వందమంది సేవకులూ) - వంద సంవతస్రాలు (శత సమకాలం) గడిపాడు.  
 

సీ. అవనీశవ్రోతత్మ! యపుప్రంబున నాలుగ్ 
వంకలనునన్ గవఁకులు వినుము 
తూరుప్ దికుక్నకు నైదును దకిష్ణోతత్రం 
బుల రెండుఁ బశిచ్మంబు నను రెండు 
గాఁగ నా తొమిమ్ది గవఁకుల నుపరి ది 
కుక్న నేఁడు గిర్ంది దికుక్నను రెండు 
నయి యుండు; మఱి వాని యందుఁ పృథగివ్ధ 
విషయ గతయ్రథ్మై వెలయు నీశవ్     [4-767] 
 

తే. రుం డొకం డరయఁ గలండు రూఢిఁ దతుప్ 
రంబుఁ బాలించునటిట్ పురంజనుండు 
నా పురదావ్ర నవకంబు; నందులోన 
నరిథ్ఁ బార్గాద్వ్ర పంచకమందు వరుస.     [4-767.1] 

 కధ ఇంతవరకూ చెపాప్క ఇపుప్డు నారదుడు ఈ పురం గురించి వివరాలు చెపుత్నాన్డు – ఈ పురానికి నాలుగు 
వంకలలో ఉనన్ దావ్రాల (గవకులు) గురించి విను. తూరుప్ ముఖంగా ఐదు దావ్రాలునాన్యి పురానికి. దకిష్ణంగా 
రెండూ, పశిచ్మంగా మరో రెండూ దావ్రాలునాన్యి. ఈ తొమిమ్ది దావ్రాలోల్ పైన ఉనన్వి ఏడు; కింద ఉనన్వి రెండు. 
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విషయేందిర్యాలవలల్ సుఖం గర్హించడానికి ఓ పర్భువు ఉనాన్డు. ఈ పురానిన్ పరిపాలించేవాడే పురంజనుడు. ఇంత 
చెపాప్క ఈ దావ్రాలు ఎలా, ఎకక్డ ఉంటాయో చెపుత్నాన్డు.  

వ. ఖదోయ్తయు హవిరుమ్ఖియు నను నామంబులుగల దావ్రయుగంబున దుయ్మతస్ఖుఁడై విభార్జితాఖయ్ జనపదంబును 
బొందు; వెండియు నళినియు నాళినియు నను పేళుళ్ గల వాకిళుల్ రెంటి యందు నవధూత సఖుండై సౌరభరూపంబు 
లయిన విషయంబులం బొందు; మఱియు ముఖాయ్నామకం బైన పర్ధాన పార్గాద్వ్రంబున రసజఞ్ విపణానివ్తుండై 
యాపణబహూదనంబులను విషయంబులనొందు; బితృహూ నామకం బయిన దకిష్ణ దావ్రంబున శుర్తధరానివ్తుం డై 
దకిష్ణ పాంచాలంబను రాషట్రంబు నొందు; దేవహూ నామకంబయిన యుతత్రపు వాకిట శుర్తధరానివ్తుండై యుతత్ర 
పాంచాలంబను రాషట్రంబు నొందు; వెండియుం బడమటి వాకిళుళ్ రెంటియందు నాసురీ నామకం బైన వాకిట 
దురమ్దసమేతుండై గార్మక నామకంబైన విషయంబును, నిరృతి నామకం బయిన వాకిటయందు లుబద్క యుకుత్ండై 
వైశసం బను విషయంబు నొందుచుండు; వెండియుం బురంజనుం డపుప్రంబునం బౌరజనంబులందు 
నిరావ్కేప్శసక్రులను నిదద్ఱంధులు గలరు; వారలచేత గమన కరణంబులను కిర్యల నొందుచు నంతఃపురగతుం డగు 
నపుప్డు విషూచీ సమనివ్తుండై జాయాతమ్జోదభ్వంబు లైన మోహ పర్సాద హరష్ంబుల నొందుచుండు; నివివ్ధంబునం 
గరామ్సకుత్ండుఁ గామాసకుత్ండునై బుదిధ్యను మహిషిచేత వంచితుం డయెయ్; నకాక్మినియు.  [4-768] 
 
 ఖదోయ్తం, హవిరుమ్ఖి అనే దావ్రాలు ఒకచోట ఉంటాయి. వీటి దావ్రా దుయ్మంతుడు అనే సఖుడితో విభార్జితం 
అనే జనపదాలకి వెళూత్ంటాడు ఈ పురంజనుడు. నళిని, నాళిని అనే దావ్రాల గుండా, అవధూత అనే సేన్హితుడితో 
సౌరభం అనే విషయాలు గర్హిసాత్డు. ముఖయ్ దావ్రం అనబడే పర్ధాన దావ్రం గుండా రసజుఞ్డు అనే మితృలతో కొనిన్ 
విషయాలకి పోతూ ఉంటాడు. దకిష్ణ దావ్రం పేరు పితూర్హుకం; దాని దావ్రా వెళేళ్ది దకిష్ణ పాంచాలం. అలాగే ఉతత్ర 
దావ్రం గుండా ఉతత్ర పాంచాలకం పోతూ ఉంటాడు. పడమటి దావ్రాలతో గార్మక విషయం, వైశసం అనే విషయం 
తెలుసుకుంటూ ఉంటాడు. ఈ పురంలో నిరావ్కుడు పేశసక్రుడు అనే ఇదద్రు గుడిడ్ వారునాన్రు. వీళల్ సహాయంతో గమనం 
కరణం అనే పనులు నెరవేరుసూత్ంటాడు. ఈ పురంలో పర్మదోతత్మ (విషూచి) తో కలిస్ మోహం, పర్సాదం హరష్ం 
అనేవాటివి పొందుతూ ఉంటాడు – భారాయ్ పిలల్లతో కలిసి. ఇలా బుదిద్ అనే మహిషి చేత మోసగించబడాడ్డు. వీటి 
అనిన్ంటికీ కారణం ఏమంటే, కామాసకత్త (కోరికలు), కరామ్సకత్త (పనిచేయడం మీద ఆసకిత్). ఈ పురంజనుడి భారయ్ 
(నకాక్మియు) ఎలా ఉండేదో చెపుత్నాన్డిపుప్డు.  
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సీ.  పానంబు చేసినఁ దానుఁ బానము చేయుఁ- 
గుడిచినఁ దానును గుడుచు; మఱియు 
భకిష్ంపఁ దానును భకిష్ంచు; నడచిన- 
నడచును; నవివ్న నవువ్; నేడవ్ 
నేడుచుఁ; బాడినఁ బాడు; వినన్ను వినుఁ- 
జూచినఁ జూచుఁ; గూరుచ్నన్ నుండు;   
దుఃఖింప దీనుఁడై దుఃఖించు; నిలిచిన 
నిలుచు; నిదిర్ంపఁగ నిదర్బోవు;      [4-769] 
 

తే. ముటిట్నను ముటుట్; మూరొక్నన్ మూరు కొనును;  
బలుకఁ బలుకును; బవళింపఁ బవవ్ళించు;  
హరష్మును బొంద నాతమ్ను హరష్ మొందు;  
మోదమును బొందఁ దానును మోద మందు.    [4-769.1] 

 పురంజనుడి రాణి, రాజు తాగితే ఆవిడ కూడా తాగుతుంది, తింటే తింటుంది. నడిసేత్ నడవడం, ఏడుసేత్ ఏడవడం , 
నవివ్తే నవవ్డం, మాటాల్డితే మాటాల్డడ్ం, సంతోషిసేత్ సంతోషించడం. అనీన్ రాజు ఎలా చేసేత్ ఈవిడ కూడా అలాగే 
చేసుత్ంది.  

 విషయం గమనిసేత్, ఈ పురంజనుడు ఇలా నవదావ్రాలతో ఉండే పురం లో వంద సంవతస్రాలు బతికాడు. ఏం 
చేసి బతికాడు? కామాసకత్తో కరామ్సకత్తో, విషయ వాంఛలు అనుక్షణం అనుభవిసూత్. ఈ వాంఛలతో సుఖం వసేత్ సుఖం, 
కషట్ం వసేత్ కషట్ం భరించాడు. తపప్దు కనక వాళాళ్విడ కూడా ఇదే చేసింది.  ఇపప్టికి ఈ పురం అంటే దావ్రాలంటే 
చూచాయగా అరధ్ం అయింది కదా? తరావ్త ఏం జరుగుతుందో వచేచ్ వాయ్సంలో చూదాద్ం.  

పోతన భాగవతం ఇకక్డ చూడవచుచ్: http://telugubhagavatam.org/ 
     

(కొనసాగింపు వచేచ్ సంచికలో)   
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